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acnipanm

CTpykTypHa oprasizanif 3anepe4Hux MapKepiB B iMIepaTuBHUX

PEYCHHAX paHHBOHOBoaHFﬂiﬁCLKOi MOBH

Posrnsn nmuranHs npo cratyc 00 Ta Miclie MapKOBAaHOTO 3arepeucHHs
NOt B HAaKa30BUX PEUCHHSIX PAaHHLOHOBOAHTJIMCHKOI MOBU € HEOOXITHUM
JUTSI BUBUCHHS Ta aHAJII3Y B MPOIIECi pO3BUTKY aHTIIIHCHKOT MOBH.

Ha cywacHomy erami JOCHI/DKEHHSI aHali3y HAKa30BUX pPEYEHb 3
mapkepowm 3anepederns do(n t) posmimmnucs: nesiki BueHi (F. Beukema and
P. Coopmans 1989, R. Zanuttini 1991) posrisnatots do(n 't) sk gonomikHe
JI€CIIOBO, 10 MAa€ YHIKaJdbHI CHUHTAKCHYHI BJIACTUBOCTI 1 BXOAWUTH MO
CTPYKTypH Tpoekiiii komrmaemenTaitzepa (CP); inmi (S. Zhang 1990, A.
Henry 1995) BBaxaroTh, mo mapkep dON’t po3risiiaroTh SIK 3alepedHy
HaKa3oBy 4acTky [3].

JIOCHiTHUKK  TaKOX BKa3ylOTh Ha HEMOXKIMBICTh BUKOPHCTAHHS
crpykrypu Subject+don 't/do B HakazoBux peuenHsx. C. JKaHT CTBEpIKYE,
10 B HaKa30BUX PCUYCHHSAX JOMOMIKHE JieciioBo dO € eleMeHTOM, Mo He
Moxke Oyt y3romxenuMm (agreed) [2].

BaxnuBuMm € To#l (hakT, MO aHTTINACHKI HAaKa30BI PEUYEHHS MOXYTh
YTBOPIOBATUCSA 32 JIONIOMOTOI0 PO3TAllyBaHHS MOPSAKY KOHCTUTYCHTIB
do(n’t) + Subject, i 3a mogemmo Subject + do(n’t) B meIKuX KOHTEKCTax,

Harp.:
do(n’t) + Subject Subject + do(n’t)
Don't you go to the party! OK, you don’t go to the party,
then!
Don'’t one of you forget to lock One of you don’’t forget to lock
the door! the door!
Don’t the people bringing cars People bringing cars don’t be
be late on Sunday! late on Sunday!




MOoIHMBICTh BUKOPUCTAHHS 000X MOJIETIEH € YHIKAIbHOI OCOOJIMBICTIO
HaKa30BHUX PEYCHb aHTIIMCHKOI MOBH [4].

Opnak 1e IpaBWIO HE € XapakTEpPHUM [IJIi PaHHbOHOBOATIIMCHKOT
MOBH, Yy TEKCTax SKOi MOKHAa 3HAaWTH CHOPITHEHI BUKOPUCTaHHS
HenpuxoBaHoro (Overt) migMery pa3oMm i3 KOHCTpyKIiiero do not, Hamp.:

(1) Do you not bridle them. (Christopher Marlowe, Tamburlaine the
Greate)

Came Tomy BueHi (E. ['enpi ta C. XKanr) niiiunim BUCHOBKY, Mo Gopma
don’t B 3amepeuHnX HaKa30BUX PEUCHHSIX CY4YacHOT aHTJIIMCHKOI MOBH HE €
IPOSIBOM JIOMTOMIKHOTO JieciioBa (0, a 3alepeyHOI0 HAKa30BOK YaCTKOIO.
Toit ¢axt, mo don’t Moke He MaTH CTaTyCy IOIOMIDKHOTO Ji€CioBa B
HAaKa30BUX pEYCHHAX, HE BHUKIIOYAE OJHAK MOXJIMBOCTI  HMOrO
po3TamryBaHHS |y CTpykTypi mnpoekiii CP, saka 3HaxoguTbcs mepen
TIO3MITIEI0 pO3TaIlyBaHHs miamera [3].

3ayBa)KMMO, W10 B HAKAa30BUX pEUYEHHSAX HE MOXKHA 3H1HCHUTH
napaliesibHe CHHTaKCHYHE IMOSICHEHHs BkuBaHHs don’t ta do, moemgHaHe 3
4acTKOIO NOt y CyyacHii aHTTIMChKiM MOBI.

Takum 4yMHOM, HAKa30B1 peYEHHsSI MAlOTh JIB1 3amepeydHi Gopmu, oaHa 3
SAKUX BIATNOBIAA€ 3BUYHIN 3alepedHidl CTPYKTYpil, 1HIIA € YHIKAJIbHOK Ta
NPUTAMAHHOIO JIMIIIe HAaKa30BUM peueHHsM [1].

Cratyc do(nt) Ta miciie MapKoOBaHOTO 3amepedeHHs NOt y pedeHHsX
PaHHbOHOBOAHTJIIMCHKOI MOBH, JOBOAMTH T€, IO JUJIsI LBOTO MEpioLy
XapakTepHUMH 3anepeynuMu  (Gopmamu Oynu  do not abo dopma
JECTIOBOTNOL, y To#t vac sk ¢opma doOn’t B3arami He BUKOPHCTOBYBajacs
[3].

Tak, y 3amepeyHux HAKa30BUX PEUYCHHSIX HENPUXOBAHUM IiIMET,
BUPAXEHUN 3aiMEHHUKOM, PO3TAIIOBAHUM TICIs 3alepevyHOi YacCTKH,
Hatmp.

(2) Do not you, sir, play the echo too... (William Wycherley, Plain
Dealer)

Yacrtka not morna BxuBaTHcs 3 00 a0 caMOCTiitHO, Hamp.:

(3) Doubt it not, sir...

(4) And do not discover it.  (W. Wycherley, Plain Dealer)



(5) O I pre thee do not mocke mee fellow student... (Shakespeare,
Hamlet)

(6) Tell not me, my good Lord Plausible... (W. Wycherly, Plain Dealer)

J1J1st HaKa30BUX peYeHb Y PAHHbOHOBOAHTIIINCHKIN MOBI XapakTEPHUM €
BUKOpHUCTaHHs O HaBITh y CTBEPKYBAJIbHHUX PEUCHHSX, HAIP. '

(7) ... come, come, let’s retire — Do, make a disturbance and ruin
yourself and me, do! (7. Otway, Friendship in Fashion)

[Mpuknan (7) umoctpye, mo 00 Moke BHKOPHUCTOBYBATHCS SIK TOCT-
iHTeHCcupikaTop (10 € XapaKTEpPHUM 1 JJI1 Cy4acHOi aHrjiichkoi). OqHak
BUINIAJIKK  BHKOpHCTaHHS 00 y  CTBEp[UKYBAIBHHUX PEYCHHAX €
CHIOPAIUYHUMH. Y OUIBIIOCTI BHUMAJKIB y CTBEPKYBAJIbHUX PEUCHHSIX
TFOJIOBHOMY JI€CTIOBY MEpEeaAy€e TIJAMET, BHUPAKCHUN 3aliMEHHUKOM,
MPUCIIBHUK 200 1HIINWKA €JIEMEHT, HaMp.:

(8) ... here good sister doe deepely consider in your soule, howe... (J.
Fischer, A Spiritual Consolation)

Takum 4YmHOM, HJI1 PaHHbOHOBOAHTJIIHMCHKOI MOBH, Ha BIAMIHY BIJ
CY4acHOI aHrJIiHCchKoi, BUKOpHUcTaHHS JON’'t y HaKa30BUX PEUCHHSIX HE €

XapaKTepHUM Ha BiJIMiHY Bij nommpeHHs do not.
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